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S p a n y o l O r s z á g . „ H o g y tudniillik mind azok ellen per t in* 
, , ditson az Országlószék' , a' kik Sevi l lában 

E g y magános tudósilásba; •[;.;?•,•: talál- , ezen második Nyijatkoztatást aláirtak. E z e n 
tatnak Madridbói D e c e m b e r 24 " ! ; / — időközben történt azonban , h o g y a' Se,-
, j S e v i l l a a' Oortesek' végzése^ sem villáinkkal a' Murciaiak és Carthngenaíak 
akar engedelmeskedni . Mihe lyes i ott a' egyetér te t tek , ~s a' Kadiksiakkal együ t t 
Corteseknek a' K i r á l y ' írására adott V á l a - az ott lévő Polgár i Kormányozónak .Jaure-
*za közönségessé lett , ; és h o g y a' Cortesek guinak tanácslására mind ezek meghatá-
meghatározták volna , h o g y Sevilla és Ka- roz ták , hogy az Országlószék által hozzá-
diks a ' fenná l ló .Országlószék' parancsola- jpK. rendeltetett Fő-tisztviselőket m a g o k h o z 
tainak engedelmeskedni tartoznak, a ' K o m - be ne fogadják. í l l y határozást tettek fcü-
mendáns V e l a s c o 's a - P o l g á r i Korma- lönösen a' Kadiksiak Generális Romara téra 
n y o z ó E s c o v e d o , a' több Tiszti-karok- n é z v e , ki a' T a r t o m á n y ' Fö K o m m e n d á n -
kai együt t azonnal újabb Nyilatkoztatást sává • és Oberster Escaripra n é z v e , a k i 
küldöttek a'Permanens Deputá tz ióhoz Mad- Polgári K o r m á n y o z ó v á neveztetet t • m e l l y 
ridba, hogy adja által a' Cor teseknek; ha- zsibongások ekképpen iratnak-le e g y K a -
sonlóhéppen ugyan ezen Nyilatkoztatás dilisből Dec. iSdikán indult levé lben : — ' e 

. .mellet t a 'Ki rá lyhoz is küldöttek e g y ú j a b b 55 Egy Kurírnak Madridból a 'mul l v a -
irást. Ezek December a-ydikéii történtek, sárnapon, déli e g y órakor lett m e g é r k e z é -
A ' Cortesektöl azt k íván ják , hogy a ' d o l - séve l olly hír t e r j e d v é n - e j itt,, h o g y a' 
got v e g y é k újabb fontolat alá, 's g o n d o l - ' Cortesek Kadiks és Sevil la ellen a' tudva 
ják-meg k ivá l tképpen , hogy me l ly n a g y l é v ő határozásokat,tették , 's h o g y Roma- , 
nyughatatiaukodás uralkodjék az .ö tartó- rate és Escario Kadiksi Fő T i sz tv i se lőkké 
mánnyokban az ö első végzések miat t , a neveztet tek vo lna , 's h o g y Jaumguihoz o l l y • 
m e l l y e l ott a nép még jobba"}i f e l ingere l t e - ' parancsolat érkezett v o l n a , h o g y a' K o r 
tett és polgári hadakozás késztetüdött. V"ég- mányozást l e t é v é n , azonnal Jagnbe mén
re ezen írásokban is a' mostani Ministe- jen-:, egyszer re mindenek felbuzdultak, a* 
reknek: tel lyes elégtelenségeket ' erősítik, piaczokat 's az o d a v i v ö fő uczákat n a g y 
í g y ; beszéllnek a' K i r á l y h o z intézett irá- sokaság l ep te -e i , 's a' Polgári K o r m á n y o 
sokban is. — zónák palotája előtt is hasonló nagy soka-

' „Fe lo lvas t a tván ezen Nyilatkoztatás ság je lent-meg , a' m e l l y ö v é l e é r tekezni 
a Corteseknek D e c e m b e r 22dikén tárta- kívánt. A ' nép ' Szószollója vol t A g y u z ' ó 
tott ülésekben külöriibkülömb javal lások- Oberster O j e d a . A ' nép azt kívánta Jaur 
r á a d o t t alkalmatosságot, a' me l lyek köz- reguitól , h o g y a' K o r m á n y o z o l hivatalt 
ZÚI 1 1 2 vótumok által 36 ellen az állapi- ne t e g y e . l e , "s ezt Ő m e g is ígér te . A z t 
ta tot t -meg, a' mit C a l a t r a y a j a v a l l o t t : is kívánta a' nép , h o g y a' több Fö T isz t i -
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tiarok is azonnal hivattassanak • öszsze. Ezt 
•is megígér te Jauregui: hanem e l ö r e v i g y á -
fcásból két nemzeti militzia Batalionok is 
kiállítattak. A 'nép- inné t ismét viszsza tér
vén a' Constitútziós piaczra , ott öt sze
mélyeket neveze t t -k i , k ik , mint nép ' T r i -
bunusai, a' gyűlésben annak képét v ise l 
j é k , 's a ' k ik ezek vol tak : O j e d a , Ober-
Stér; Espinola, Gen. Lieutenanf , Espino, 
hajós Hadnagy ; Rute , Granatéros K a p i 
tány ; Garcia Fé l ix , Kereskedő. Mind e-
zek a ' ta r tomány Juntája' szálájába men
v é n , á' Tiszti - karokat öszszegyülekez-
v e találták, a' kik előtt a' magok ' odakül-
detéseknek tárgyai t kinyilatkoztat ták, 
mellyek ezek va lának: — l ) h o g y a' 
nép azt k i v á n j a , hogy a' T isz t i - karok 
a' magok azért tett igére t jeket , h o g y . a' 
mostani Ministereknek engede lmeskedni 
nem fognak , újitsák-mep; 's erösitsék-meg 
'—• 2) h o g y V e l a s c o , a' Sevillni Fő K o m . 
mendáns, ezen határozásról e g y Kurir á l . 
tal sietve tüdósitassék. 

„ Jau regu i helybehagyta a' n é p ' hí-
vánságát , 's R ö m a r a t é , a 'k i ezen tanács
kozásokban je len l é v é n , 's mint látszik, 
mindenekben e g y e t é r v é n kinyilatkoztat
ta , hogy az Országlószíék által néki ajánl-" 
tátott Katonai fő Kormá'nyozást nem vá-

Talja-fel. A z ülésben, hol' Moreno-Guerra , 
a' Cortesek' gyűlésének egy ik tagja is j e 
l e n v a l i , l e g n a g y o b b tűzzel és orálásl buz
gósággal véde lmezték a* népnek feljobb 
említett kívánságát , mélynek nagyon' ke 
vesen merészlettek el lene szóllani. M o r e . 
i io -Gúer ra t tellyesen a' támadókat v é d e l 
mezte , mondván : ,, H o g y ha öli most azon 
Ministeriartira halgatnak , me l ly a' közön
séges bizodalomra egészen érdemetlen 's 
a tnelly ellen nagy gyanú van, hogy kül
ső Országi sugil lások szerint intézi l é p é . 
sait, annyi, mint ha annak tulajdon f e g y 

veréve l é lnének magok el len. A ' gyűlés 

majd é j fé l ig tnrtott, n m időn ennek hatí. 
rozásával a' Generá l í t ábnak e g y tisztje 
R u i z , tüstént útnak indítatott Sevilla fe. 
lé Ve l a scohoz . 

E g y más tudósításban szépen öszsze. 
summáztatva találtatnak a' Spanyo l 0r« 
szagban most fent iforgó t á r g y a k : — ,,Ka. 
diksban csendesség v a n ; Báró Andi l ln , a' 
ki oda K o r m á n y o z ó n a k küldetett vala, on
nét Madridba viszsza hivatott. Sevilla <j|. 
landó a maga megátalkodottságában •, hj. 
nem erőszakra még sehol se' került a' do. 
log . A Majorka i és Alknntarai Regemen-
tek , muni tz iós szekereikkel e^vütt úlnú 
indittattak az Andalusiíii Fu Kapitánynak 
M o r e n o - D a v i z n e k segítségére. Ezen Ka. 
pi tány kormányozn ia alá ezen tartntnaV 
nyok tar toznak: Kadiks , S e v i l l a , Corrlo-
v a , Jaen , Granada. A ' MurcMÍak olly 
esküvést tettek - le Dec . i t í d i k á n , hogy a' 
mostmi Ministereknek nem fognak enge
de lmeskedn i , 's mind azok mik a' tartomá
nyoknak segí tségére fognak si< tni , mfl-
lyeket a' Ministe.ri deupottság fog fenye
getni. Carthugena tudósítatv.ín Murciá. 
nak határozásáról , ö is hasonló határozást 
tett. Hanem i g a z a z , h o g v itt is csík a 
nép-társaságok, K l u b o k , adják a' Inngot. 
A z itt találtató Inget lenek R i e g ó h o z Ír
ván , azt kívánták t ő l e , e n g e d j e - meg, 
hogy n e v e z z é k őtet a' magok Attyokmh 
és Ol ta lmazójoknak. R i e g ó nagyon ba
rátságos választ adván nékiek, az ajánlott 
titul ust elfogadta. O még most is ReusZ 
városában tartózkodik. Knfalonia egyéb 
eránt csendességben v<ui. - Generál is AJ«-
va a' Saragossai és Leridai ö rzö sergekkel 
a* N a v a m i támadók ellen küldetett . Mad
r idból is útnak indítottak u g y a n oda egy 
Bataíiont. 

N a g y B r i t a n n i a és I r l a n d i a . 

I r l a n d i a déli Grófságaiban a 'nyugha-



tatlankodásqkés erőszakoskodások, m e l l y e k 
e g y időtől fogva szűnni kezdettek vala , 
ismét újabb hevességgel folynak. A nyug
hatatlanok Char levi l le szomszédságában 
e g y embernek házát , k i re valamiér t ha
ragudtak , éjféltájban m e g g y ú j t v á n , ez. 
s z e g é n y egész háznépéve l együtt oda ége'ttj 
a' m e l l y öt személyekből állott. jDonera-
i l le ' környékein a'falusi házak minden é j 
j e l látogató Bandákat kapnak , mel lyek a-
zokból a' f egyver t e l ragadozzák , 's az Á r e n 
dásoktól pénzt csikarnak puskaporvásár
lásra. E g y il ly Banda arra mert ve t emedn i , 
h o g y egész a'Buttevanti kapukig m e n v é n , 
ott a katonák kaszárnyájára reá tüzel t , 
xnellyért a' katonák azonnal f e g y v e r t fog
v á n a támadók' kergetésére indultak hat 
csapatokban : de az egész éjjelt sikeretlen 
keresésben töltötték-el. A z o n fogságban 
l é v ő t ámadók , a' kik Limerickberi már 
megseutentziáztattak, a' f o g h á z b ó l T e v e l e -
ket intéztek a' magok ' N e w - Cast lében, 
Shanagoldenben , Arkeatonban V más e-
g y é b he lységekben találtató támadó-társa
ikhoz , *s azt írják nék i ek , h o g y ők már 
megbánták elkövetet t öszszeesküvési cse
l ekede te ike t , és intik ő k e t , hogy ők is 
hasonlót cselekedvén , f egyve res deposi-
tóriumaikat a' Tiszt i - karoknak jelentsékr 
be , mer t ha í g y nem cselekesznek tudják-
m e g , h o g y ők mindnyájokat név szerént 
be fogjék árulni. — Az t mondják , h o g y 
azon foglyoknak, kik ezen leve leke t írták, 
megígér ték a' Tiszti karok, hogy a' reájok 
kimondatott halálos'büntetés el fog enged
tetni, hogy ha szabadon l é v ő társaikat ar
ra b í r ják , hogy lOOO puskát a' L imer íck i 
Magistrátusnak kezébe szolgáltatnak. Intik 
ő k e t , h o g y ennek tellyesítése által tar-
tsák-meg számos szerencsétleneknek é le -
t eké t , kik már halálra vágynak , í t é l ve . 
Az idő fogja megmutatni , h o g y micsoda jó 
következése fog ezen lépéseknek lenni . 

A ' támadók a z o n k ö z b e n ' ü z i k a', gonoszsá
g o t ; fs a' Politziának minden arra n é z v e 
tett iparkodásai, h o g y a' bünhödöket a 
magok lappangó lyukaikban meg lephesse , 
füstbe ment, 

F r a n c z i a O r . s z á g . 

K o l m á r b ó l ezeke t jelentik Jan. 6 
d ikán : — " 

„ Egy gyalázatos öszszeesküvés, m e l l y 
min t látszik a' v é g r e vala organizá l ta tva , 
h o g y több erős várak , minekutánna az azok
ban l évő ö rzösergeknek készsége eránt az 
öszszeesküvés' tagjai b izonyosokká tétettek 
vo lna , elfoglaltassanak, szerencsére fe l fe -
deztetett.Erösítik, h o g y az öszszeesküvésnek 
az új esztendő'^ első éjszakáján kellett v o l n a 
kiütni és B e l f o i t várában va lamel ly lob-
banás által kezdődni . . Hanem h o g y kik 
voltak az öszszeesküvésnek valóságos tag-
j i i , 's hogy az ö v a l ó d i czélzások m i b e n 
állhatott , m é g ezek rő l semmi b izonyos t 
n e m tudhatunk. A ' szárnyra kelt h í rek 
sok fé lék: hanem min thogy semmi hiteles 
talpkőre he lyhez t e tve nincsenek, tehát m e g 
sem említem őket. A n n y i b i zonyos , h o g y 
Belfortban Sok emberek részint katonák 
részint po lgá r i ak , fogságra v i t e t t ek , és 
mások , kik a' dologban nagyon belé avat
kozva lenni mondattak, elillantottak, v a g y v 

útat vesztettek. A z t is kezdik e rős í t en i , 
h o g y néhány nagyon gyanús s z e m é l y e k , 
kik már Helvétziába megérkeztek vala, ott 
elfogattak volna. Mint mondják, titkos 
f e g y v e r e s depositoriumokra is találtak. 

Jan. Sdikén í g y irt Parisban a' Mon i 
tor ugyan ezen t á rgy ró l : : —- A ' B, e I-
f u r t i örzö sereg csapatjai között felettébb 
veszedelmes öszszeesküvés fedeztetet t-fel , 
a ' -melly ' ú g y vala e l i n t é z v e , h o g y Jan. 
2dikán üssön - ki. A ' Kirá ly i Helytartó a' 
dologról tudósítatván, a' 2odik Regement -
nek örizetén itt l é v ő Batalionját f e g y v e r e 
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résen kiál l í tatván, maga ke 'ment a' Ka- " rögök ' k e z é r e k e r ü l t , minekutáuna onnét 
szárnyába, h o g y ott egy A l - t i s z t - A d j u - va lami hét he t ek ig e l távozni kéntelenít-
tánst, a' ki ezen öszszeesküvés' fő eszköz- tettek vo lna . Most már n a g y készületeket 
lőjenek mondatott lenni , elfogasson. Brue, tettek a' v é g r e , h o g y e z e n neveze tes vá-
P e g u l u , Desbordes, és D e l a c o m b e , kik rosnak fe l l egvárá t ( A c r o p o l i s t ) a' Törő-
már az úgyneveze t t l a d i k Augustusi ösz- köktől e lvehes sek , a' m e l l y nélkül Athe. 
szeesküvésben is figurázok v o l t a k , éppen iiét magát sem tarthatják - m e g sokáig. A' 
midőn a 'vá rosbó l kiszökni iparkodtak v o l - vár szomszédságában már néhány oltah 
na , .elfogattattak, 's az ö megör iz te tések mazó sánezokat felvettettek, 
e löreva lóképpen a'szomszéd strázsacsoport A ' S a l o n i e k i Basa o l l y szeren-
tisztjére bizattatott, de a 'k i kevés szem- esés v o l t , h o g y C a s s a d r a félszigetének 
pillantatok múlva vé l ek együtt elillantott. elfoglalása után a' Monte-Santo ' , v a g y az 
Más három tisztek is futásra vet ték » ' dol- Athos hegyek ' l akosa iva l békességes egyes-
got. Az elfogatva vo l t személyek közül ségre lépet t . A ' h e g y ' l a k o s a i leteszik fegy-
egyiknél öt pakét töltést találtak. M i d ő n v é r e i k e t : de a' Törökök is elkötelezték 
a' Király ' Helytartója a' város' p iaczán le magoka t , h o g y ezen v idéken senki közü. 
's fel nyargalódzott v o l n a , e g y nagy szá- lök m e g nem fog f e g y v e r e s e n jelenni, 
mú csoportra talált, a' me lynek közepébő l Tudva v a n , h o g y ezen M o n t é - S a n t ó n n 
lövés tétetett r eá , a' mel ly azután szé lye l Görög E g y h á z n a k l egnagyobb Szentségei 
szaladozott. A ' lövés ötet mejben" é r t e , találtatnak, 's a' Görög Papságnak Sémi-
hanem a • Lajos ' kereszt je , m e l l y e l ö fel nar imáúl , v e t e m é n y e s ker t jéül ' szolgál , 
van ékes í tve , 's me l lye t a' go lyób i s ta- A ' Persákkal va ló hadakozás ú g y tár
lak, azt meglankasztotta, m e l y r e nézve tátik, mintha már egészen elvégeztetett 
reménység v a n , h o g y nem hal-meg a 'se- volna. 
bes. A ' csendesség a' Kurírnak megindú- Konstnnczinápolybán a' T ö r ö k Stu-
lása előtt már j ó v a l he ly re állítatott va l a . densek, kik ott a' Moschékban több eze-

• m - . . , ' -w. i i ren készítik marrokat a' Leeis tasácra, Dec. 
. T o r o k B i r o d a l o m . . . . . b . , ^ , , e : 

20dikan n a g y , de csnk üres birmut csi-
A ' Porta' tengeri és ágyúöntö f e g y - náltak az ú g y n e v e z e t t I ldik Mahomet Mo-, 

veres házaiban kettőzött szorgalmatosság- schéjához tar tozóknak, kik a' legelöke-
gal tétetnek a' készületek a' v é g r e , h o g y löbbeknek tartatnak és sok elsöségi jusofc-
néhány hajók a' k ievezésre alkalmatosok- kai is b i rnak ; nem régen e g y j ó tanító-
kátétessenek, azért, h o g y a' Moreai par- mesterjeket ho lmi v igyáza t l an beszédjéért 
tokon lévő várakban l évő örzö sergeknek számkivetésbe küldöt tek, m e l l y e t a' Ta-
eleséget és hadi készületeket v i g y e n e k , a' nulók meg tudván , valami 2000en a ' M u f -
mel lyebnek dolgában ott nagy fogya tko- t i p»lotája e le jébe g y ü l e k e z t e k , 's ott a 
zas van. Napo l i - d i - Románia nevü első magok tanítójuknak viszszadatását nagy 
rangú erősséget m é g mais n a g y v i t ézség- kiáltozással kívánták. D e semmi eröszak-
ge l véde lmeznek az abban l é v ő T ö r ö k ö k : ra nem v e t e m e d t e k , f e g y v e r t se' vettek 
hanem a' G ö r ö g ö k n e k , mint mondják , ú- vol t m a g o k h o z , hanem a' helyet t « ' Ko-
jabban feles segítségek érkezett, a 'k ik L e- ránt 's e g y é b könyve ike t szúrták öveik 
p a n t ó várá t is .szorosan körül vet ték. mel lé . V é g r e a' N a e y - V e z é r je len t -meg 

A t h e n e vá ro í a is újabban a' G ö - lecsi iapí iásokra, o l ly r e m é n y s é g g e l térit-
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v é n viszsza a* Tanulókat a* magok tanuló 
h e l y e k r e , hogy a' Tanítójokat , Mundé r 
é i t , n e m soká viszsza fogják kapni. 

N é m e t O r s z á g . 

A ' Wür témherg i Ki rá ly i és az Orosz 
Császári Udvarok között ismét e g y Házas-, 
sági szoros öszszeszerkeztetödés vétetet t 
munkába. A'Stuttgartban l é v ő Orosz Csá
szári K ö v e t BenkendorfF Generális U r , a' 
maga Udvarától parancsolatot v é v é n a' 
K i r á l y i Princz Pál ' idősebb l e á n y á t C h a r -
l o t t a Pr inczaszszonyt , a' Mihály ' Orosz 
N a g y H e r c z e g ' ! számára , jövendő házas 
t á r s u l , a' szokásban l é v ő Udvar i rendtar
tásokkal m e g e g y e z ő m ó d o n m e g k é r t e , a' 
m e l l y v é g r e Januárius' 8dikán a'- K i r á ly 
h o z , 's azután l o d i k b e n a ' K i r á l y i fnmi-
l ia ' e g y é b tagjaihoz is audientziára men
v é n , a' Császári famíliától vett K é r ő L e 
ve l e t mindnyájoknak által adta , kik azt 
mindnyájan ö römmel elfogadták. 

L o m b a r d - V e l e n c i e i K i r á l y s á g . 

A ' Bécsi Ud vari Újságnak tegnap ki
adatott darabjában számos C a r b o n a r i k-
n a k neveikből álló lajstrom találtatik, 
kiket a' V e l e n c z e i , e ' v é g r e k ineveze t t 
első Speciális - Biztosság visgálás alá v o n 
v á n , részint külömbkülömb Ítéleteket mon
dott reá jok, részint nem találtatván e le 
g e n d ő bizonyság e l l e n e k , feloldozta őket., 
A ' megvisgáltatás alá vonatott emberek 
e z e k : — i ) Solera A n t a l , Maüándi fi., 
L o v e r e i Praetor. 2 ) Doktor Foresti ITelix, 
F e r r » r a i Conseíicei fi, Crespinoi Praetor. 
3 ) Munari Constantinus, Caltói fi. 4) 
V i l l a A n t a l , .Frattai fi. 5 ) Bacchitga Já
nos , Crespinoi fi. 6 ) Fortini Márkus , 
Frattai v i l ág i Pap. 7) Conte Oroboni For
tunát, Frattai íi. 8 ) Marquese Canonici 
Keresz te lő János, Ferrarai fik/ 9) Delf ini 

József, Ferrarai fi. , 1 0 ) ! Rinaldi P é t e r , 
Casalnuovói fi. 1 1 ) Echetti F e r e n c z , R o 
v i g ó i fi. 1 2 ) M o n t i [János, Frattai fi. 
l 3 ) Caravieri V i n c e n t , Crespinoi fi. 14) 
Lombard i Jeromos Polesel le i fi. 1 5 ) T i s i 
B e n e v e n u t o , Crespinoi fi. 1 6 ) Caprara 
Cajetan, Crespinoi V i l á g i Pap . 17) és 1 8 ) 
M a n e o Natal és A l o y s , Polesel lei fik. 
1 9 ) Morególa F e r e n c z , Ar iano Sz. Mar iá i 
fi. 20) V i v i a n i Anta l A l o y s , Palcsiné-
ben Fieszói fi, Maces ine i Praetor. 2 l ) 
Leuta Antal R o v i g ó i fi, a' R o v i g ó i al-
itélöszéknél PrOvisoríai Cancellista. 2 3 ) 
Gobetti Vincent L ö r i n c z , R o v i g ó i fi , ád-. 
junktus a' R o v i g ó i zá l log i - hivatalnál. 24) 
Grindati Domokos. 2 5) Monti Jakab. 2 6 ) 
P o l i Antal . 27) Po l i Ká ro ly . 2 8 ) Ze r -
bini Vincent . 2§) Mont i F r id r ik , m ind 
a' hatan Frattai fik. 3o ) C a v r i a n i K á r o l y , 
és 3 l ) Salabini V incen t , mindket ten Och io -
bel lo i fik. 3 2 ) Cal lamarini Domokos A m 
conai ' f i . 33) Da l fmme Hunnibal, Badiai 
fi. 34) Mantovani József, Ficcarölai V i 
l ág i Pap. 

Ezek közzül a* Cs. ítélőszék a' l 3 el
sőkre mint Felségárulókra, halálos Ítéletet 
-— a' köve tkezendők közzü l , nem talál
tatván, mint Fe lség r áru lók ellen e l e g e n d ő 
törvényes b izonyság ellenek, Lombard i ra , 
Tis i , Caprarára, Zanora , Gobbett íre, Gr in-
dat i re , M o n t i j a b a b r a , Poli Antalra , P o l i 
K á r o l y r a , Cerbini V i n c e n t r e , Mont i F r id -
rikre , C a v r i a n i r e , és Sa lad in i re , mint a' 
Státus' bátorságát veszede lmezte tö bűnö
sökre, Moregolára e g y hónapi, Saladinire 
három h ó n a p i , és a ' több itt m e g n e v e z -
tekre hat hónapi k e m é n y árestomból ál ló 
büntetést határozott. Délfuime Hannibál 
és Montovani is feloldoztatták a' Fe lség
árulása büntétellel v a l ó vád a ló l : hanem 
valamint a' fel jebb nevez te t tek , ú g y ők 
is megfizetni tartoznak H perbéli és v i s -
gálódási költséget. Mind azok, kik fogság-
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tn büntettettek, ha i degenek , a' büntetést 
k i a lván , ezen Státusokból k ikülde tnek .— 

Császár és Ki rá ly ö Felsége e z e n Íté
le te t , minden Aktáknak e le jébe lett ter-
jesztetések után, te l lyesen h e l y b e h a g y n i 
méltóztatott ugyam,. hanem a ' K e g y e l e m ' 
útján azokra n é z v e , kik halálra ítéltettek, 
kemény tömlötzi fogságszenvedésre vá l t oz 
tatta "által a' halálos büntetést, o l l y mér
séklet szerént , h o g y V i l l a , M u n a r i , 's a' 
Praetorok Solera és Fdresti húsz - Bacchie-
ga , For t in i , és O r o b i n i , t i z enö t ; Cano-
n i c i , és Delfini t í z ; Rinaldi , Cecche t t i , 
Monti János,. és Caravieri hat esztendeig 
tartó várbeli fogságra vitessenek, m é g p e . 
d ig azok, kik hoszszabb ideig lesznek fog
va , Sp ie lbe rg re , a* kevesebb i de ig ' s zen -
v e d ö k p e d i g , a' Laibachi Sloszbergre v i 
tessenek. Köl t V e l e n c z é b e n Dec . 2 2 d i k é n , 
l 8 2 i b e n . A lá i r t a : Gróf G a r d a n i W i l -
h e l m , Elölülő* 

M a g y a r O r s z á g . 

J ó z s e f Cs. K . F ö - H e r c z e g , Orszá
gunk Palatínusa, a* Fö HercZegnével 's 
István és H e r m i n e Herczegi M a g z a t i v a l , 
hoszszasabb távolléte után Jan.6d. Budára 
szerencsésen megérkezet t . 

T o l n a V á r m e g y é b e n , K ó n y he ly 
sége határában, mult esztendei szölöka-
páláskor e g y igen r ég i tökének alljából ki
vágatott e g y érez Pecsétnyomó, mel ly for-

.májára nézve kerekded és általméröje mint
e g y ~ ] / 2 hüve lknyi . Közepében kettős 
kereszt v a n , > két karika között ezen kö -
rüiírás: S : M A R I É F I L I E L A Z G A R Í S I M 
P E R Á T O R ÍS G R E C O R Ü M . — E z e n Már ia 
Királyné I V . Béla Felesége v o l t , 's í g y . a' 
Pecsét É a' M a g y a r Históriai Rég i ségeknek 
jeles maradványa , nfellynek megtartása 's 
köz -czé i r a rendeltetése különösen Tisz t . 

F e k e t e l i t v á n K ó n y i Plebánus Urnall 
é rdeme. . 

Z á g r á b Városában a ' s z e g é n y sorsú 
Tanú lók iránt különös j ó l t é v ö s é g példáját 
t isztelve lá thatni : mert N a g y Méltóságú 
V e r h o v á c z Püspök U r , maga Udvará
ban ta r t 2 4 - e t ; ugyan ennyi t a' Sémiim.-
rium i s , m e l l y b e u IOO T h e o l o g u s o k van. 
nak. Ezeken k í v ü l több M a g y a r és Német 
P o l g á r o k , ú g y n Szerzetes Klas t romok, 's 
a' FŐ T i s z t . Kanonokok több s z e g é n y Ifja
kat i n g y e n tartanak. 

A ' Pesti Universzi tasnál megüresitlt 
M a t é r i a m e d i c a i tanítószéknek betö l 
tésére , me l ly 1 2 0 0 ft. esztendei fizetéssel 
j á r , akár a' Pesti akár a' Bécsi Orvosi ka
roknál tartandó Concursus' napja , Már-
tzius' 2 d i k á r a határoztntutt. 

B é c s . 

Császár és K i r á l y ö .Felsége a' maga 
Kabinétjének D i r e k t o r á v á , az Egygyesit-
tett Udvar i Cancel lár iánál l é v ő U d v a r i Ta
nácsost Mél t . M a r t i n A n t a l U r a t , úgy 
a 'T i tkos l íabinéti két T i t o k n o k o k a t , Mélt. 
Y o u n g és V á r a d y Urakat, az Ö Felsé
g e Felséges S z e m é l l y é eránt v ise l te tő hű
séges indulatjokra, 's hoszszas buzgó szol
galatjukra va ló tekintetből, Va lóságos 

Ud
vari Tanácsosokká , k e g y e l m e s e n kine
vezn i méltóztatott . 

T . N . ü o r a a r o m V á r m e g y é n e k Örö
kös Fö - ispánja N á d a s d i G r ó f N á-
d a s d y M i h á l y , Fogaras Földének Örö
kös U r a , Ki rá ly i Fö Ajtónálló M e s t e r , Cs. 
K . Kamarás és valóságos Belső Ti tkos Sta
tus Tanácsos ö Excellentziája, az idő 's hi
vatalok térje alatt e lö regedvén , azon ké--
re lémmel járult ö Cs. K . F e l s é g é h e z , hogy 
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a* neveze t t T . N . V á r m e g y e kormányozá-
sában segítségül mellé e g y Fö Ispáni He ly 
tartót rendelni méltóztatnék. E ' k é r e l e m 
nek következésében ö Cs. K. Felsége ke
g y e l m e s e n méltóztatott N á d a s d i G r ó f 
N á d a s d y L e o p o l d o t Foga'ras Földé, 
nek Örökös Urát, T . N . Komárom V á r m e 
g y é n e k Örökös Gróf já t , Cs. K. Kamarást, 
va lóságos Belső Ti tkos Status és a' N . M . 
K i r á l y i Helytartó M a g y a r Tanácsnál Taná
csost , ő Exeellentziáját , T . N . K o m á r o m 
V á r m e g y é b e Fö - Ispáni Helytartónak k i . 
n e v e z n i . 

Továbbá méltóztatott ö Cs .K. Fe l sége 
H o r g o s i K á r á s z M i k l ó s Urat T . N . 
Csongrád V á r m e g y e Első Al-íspánját, ú g y 
T á r ó d h á z i M i k o s F e r e n c z Ura t , 
a' Dunántúlvaló KerÜIe.tbéli - Tábla* Bírá
j á t , a' M . Ki rá ly i T á b l á h o z Királyi Táb la . 
Bírákká kegye lmesen k inevezn i . 

\ 

J a n . 1 7 d. B é c s b e n , a' S t á t tt s p a p i-
r o s a i n a k k ö z é p - á r. r o k : 

Státus kö t e l ezö l eve l e . 5 pCtmal Conv . 
P . 7 4 3y*4i Sorsvonásos költsön i 3 2 0 r ó l 
lOO f. C. P-ért 1 1 2 1/2 ; U g y a n az 1 8 2 1 
Tül ÍOO ftért C. P-ben — ; Bizonyítás 1 82 1 
diki költsönröl ÍOO fért C. P-hén 9 4 3 / 4 » 
Bécs Város i -Bankó Obligátziók 2 pCtmal 
2 8 2/5 . — lOOf. Conv . P .25of. V . C-ban.— 
l Bank-Aktzia 6 4 7 f. C. P . 

J e l e n t é s . 

•Nemzetünk' keblében a' Fenntebbi íz
lésnek gyarapodása közé tartozik hZ i s , 
h o g y a' Füvész-tudomány' közhasznú v o l 
ta sokak.it é l e sz tvén , az abban va ló töké
letesedést igyekeze tek ' szép arányának vá
lasztottak; és vannak e ' tudományban va
lamint Előmenetelesedtek, úgy annak ter-
jeszi ésébea nemesen Fá radozók ; sőt a ' ' fö 
r e n d köztt is találtatnak, kik nemcsak azért, 

h o g y önnön szemeike t gyönyörködtessék, 
és mások előtt mutatni valónak birtokával 
je leskedjenek; hanem a 'va lóságnak sike
res arányából tudományosan gyűj t ik a'ha* 
za ' és külföld' ritka plántájit. E z e k n e k 
tiszteletes rendiben a' szép N e m is díszes-
hedik Erdélyben a' Ki r . Gubern. V . Praes . 
Báró Józsika Jáiíos ö Excellencziája szép-
lelkü Hi tvesében, szül. Gróf Csáky R o z á 
l iában , ol ly D á m á b a n , ki a' füvész - tudo
mányt tudományosan é r t i , tudja, és hat
hatós igyekezet te l segíti haladásában.^ A ' 
Jónak, Hasznosnak és Szépnek közttuna 
e ' részben is i l ly óhajtott derülése köte les
ségül szabja k ö v e t k e z e n d ő jelentést közre 
bocsátani. . ' ' ' ' 

Cseh Országban , Prágában lakó Sie. 
ber Úr önnön költségén Kertészét napnyú-
got i Indiákra u taz ta tván , onnan ez által 
küldetet t , n a g y szorgalommal szállított 
plánták H e r b . F l o r a e M a t t i i i i c e n -
s i s czím alatt , e z e n szigetnek 25o szám
ra menő l egneveze t e sebb pláiitájira , nem 
külömben a' második 1 5o plántákból ál ló 
Szakaszra is, m e l l y h e z F l ó r a D o m i n t -
c e n s i s n e v e z e t alatt 5o példányok, tol
dalékul ragasztattak, és í g y k'ét Centuriá-
ra Conv. pénzben 2S ftal lehet p raenume-
rálni. Ugyancsak Sieber Úrnál a' K r é t a i , 
Egyiptusi és Palesztinai Herbáriumokra , 
mel lyeke t önnön utazásában gyűjtött e g y 
be , Conv . pénzben 7 2 , 4 ° , és 12 ftokkai 
iehet praenumerálni . Jövő esztendőre p e 
dig fog u g y a n e z e n érdemes Urnái talál
tatni H e r b . f l o r a e B u r b o n i c a e 
v e z e t alatt G y ű j t e m é n y e a' Burbon , és Is
ié de Francé sziget jeiböl került ritka pián-
táknak. A z [ndiai éghajlatból a ' t e rmesz
tésre alkalmatos me leg - házakba tartozó 
plánták fris magjaiknak számok min tegy 
25o nemre m e g y , és ezeknek m e g s z e r z é 

s e k r e is postán küldött frankos l eve l ekbe 
ezen cz ím alatt: , A n Herrn F. W . Sieber . 

http://sokak.it
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P r a « Al ts tad tNro . 648 . lehet elÖre rendé- ' A ' T i g r i s ür -bol t jában ü l , 's f é l , 
lést^enni. Bécs , Januáriusban 1822. 'S hirdet ik a" v a d a k a v e s z é l y hírt: 

Cs — y . Eként r indt, és reszhrte N e m / e t e m , 
•vvv"*-"vw-v-». I r tózta t ! b e u n a' szomorú l a k ó t 

Erdélynek Bécsben nagy számmal l é v ő fi- N a g y hol tod u h n a g y B-íulíi. j ó \ bölcs 
jai közönségesen e l é r z é k e n y e d v e hallották - AureliussZH m -mes Hazamnak . 

azon szomorú tudósítást, me ly szerént a Hallotta n M a g v 's k ö n n y e i hullt i n a k , 

szélesen "kiterjedett Monarkhiában Fő-Kor - A ' G y e n g o re t tent , 's elli . laványodék, 
mányozó i Méltóságban lévők köz t t , n a g y - Sz-nteh. o l t á r o n l . ö n y ; r g t k , 

érdemű N e s z t o r , Erdélyi Ki rá ly i Guber- B.dcs k e b e l e k sajogának é r t e d . 

nátor L o s s o n c z i G r ó f B á n f i i G y ö r g y . . . . . , . . r 

a r. .1 . ' Indult K e l e t r ő l , h i d j e t - k í i s f i a h i 
Ur 0 Excellencziaia közhasznú e l e t e v e - . . , 
, . „ . , , , 1 .1. 1 ^ A z E l e t - o s z t ó iv n - r u o n n A n g y a l a , 
letlenul érkezett súlyos nyavalya a l t a l , V e - , . , • • 

1 . A j .1 n . . . . . 1 o n t - s e r p r n y • f'i.igntt k e / . e b e n , ; 
szedelmeztetik. A milyen melto vo l t nz ' 3 . . . 11 ' i - i-'-j 1 ' i - •• S M e m i y e i fenvt iödökön merengett, ebbeli Fajdalom , éppen o ly nagy o r o m , 3 3 o 
töltötte-el közönségesen a 'szíveket , hí vata. És m é r e Fontja:) é le te t , é s l i a l á l t , 
los tudósításból is értvén Ó Excellencziájá- És v í v a , 's n e m tör t é l e t i t az halál. 
nak jobbanlétít. Hazánk' j aváé r t , N e m z e - P.irancsla a' M e n y b e l i , 's H -siínk 
tünk" dtcsöségiért , nyújtsák is az Egek e- N a p j a i h o z n a p o k é r k e z é n e k . 

zen jó Atyának becses é l e t é t ! M e l y sz íves ' i a . „ , , Í R » » • : , ' 3 , 3 . . < o m i n t , h o g y h a d o r g ) Fergeteg a r j a i t 
óhajtást egy ik i g e n érdemes nemzet i tag . , ... , . . . . 0 , 
, . . ,., _ . . ö A l e m p l o m orzo arbocza e l v e r i , , 
következendő rendekben F e i e z - k i : T ' , . . , , . . . . . ' 1 

•* ' Ujj v e d r e all szent on/ .e t jen 
Min t régen A m m o n ő r - j e g e n y é j e az 'S ö m l e d e z a' l iget ü d v e z o l v e ; ' 

Isten je len nem létiben a' l iget y m } n t h a m e g g y ö z párdnezot a' vadak' 

Szent háza mel le t t szélvészekkel - K l t A l y A , n y u s z i k v ö l g y e i n újr , már, 

Per lekedet t s rebegének a Fák-, O r s z á g o l , és bír v i , sza - t é r v e , 

V a g y mint midőn a* Gangeszi partokon 'S N é p e moso lygva n y o m u l utániia: 

i. Sze l lengve j á r , 's v í v a' vadak Ór-Ura , Eként derített Isteni v é g z e t e d — 

Birkózva verhüdt párduezokkat — , Ö r v e n d e k e b l ü n k , és ö r ö m ö t lehelt . 

És e m e l e n g e n e k , és csatáznak: áldozánk Istent imádva 

Rémül az e r d ő , *s népei rezgenek Életedért Haza' Hőse Bánffy! 

A ' szarvas elfut , 's a' tereken r e m e g , A r a n y a s - R á k o s i S z é k e l y S á n d o r . 

J o b b í t á s . A z V . Számú M- Kur í rban az utolsó Ep ig ramma czímében B A L Y A , L 
nélkül 'van j ó l í rva . 

F e l e l ő Redak to r : A I b i sí P á n e z é I D á n i e l . 

Nyomta tó : N e m e s HirachfeldiStöckholzer Félix, ( l m Müllerschen-Geb'áude N r . 648)-


